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er correct, naar man siger, at deri laa denl
Tanke, at man vilde forandre Rigsdagens
Sa m m ens æ tn i n g efter Grundlovenaflß49.j
Men nu hedder det: Vilde man da, naar man

ikke havde faaet Grundloven af 18de Novem-

ber, og altsaa nu stod med det —- jeg troer,

det ærede Medlem for Kjøbenhavns Amts Iste

Valgkreds (Hall) sagde —- »stakkeks« Nigsraad,i
som han selv har været med at skabe, lettere«

have fundet sig i at indrømme en friere For-

satningP Dertil sagde det ærede Medlem

imidlertid selv, at man maaskee vilde sige, at-

dette betød slet Jntet, at man i saa Fald vildel
være slnppen let, da Grundvolden, hvorpaa dette

Rigsraad stod, vilde være skyllet bort (Afbry-

delse). Ja, « jeg vil ikke binde mig til, at det

var de Ord, som han sagde, men Meningen.
var, at Rigsraadet da vilde have været pustetl
bort- Det gamle Rigsraad vilde, hvis det»

havde bestaaet efter Fredsslutningen, været son-i
stet bort. Deri har det ærede Medlem fuld-s
kommen Ret, det vil sige, forsaavidt han selv»

havde villet det; men det ærede Medlem har»

med sine politiske Venner havt den afgjørende
Stemme i alle disse Sager om, hvad der skulde;
skee eller ikke. Det ærede Medlem vilde havel
kunnet reise den selvsamme Understøttelse, den

selvsamme Kraft, for at opretholde det gamle:
Rigsraad, som han reiste for at opretholde detl
nye, da der var Spørgsmaal om, hvorvidt det

skulde falde bort eller ikke. Saasnart man

henviser til Rigsraadet af 1855, og der spør-i
ges, om man troer, at der ligeoverfor dettek
kunde været sat noget bedre igjennem end detz

Forslag, der er kommet frem her, saa siger jeg,i
at Sagen stod saaledes, at Ministeriet ogsaal

hos det gamle Rigsraad kunde have sat igjen-i
nem, hvad det vilde. Et Medlem af det Misl
nisterinnc, hvori det ærede Medlem sad, har

sagt: Vi have en fast, bestemt, compact Majo-!
ritet i dette Rigsraad, og Erfaringen har viist,3
at dette var snld Sandhed, saa at det altsaa be-»

roede paa det ærede Medlem og hans Venner,

om Rigsraadet skulde være villigt til at træde

tilbage og bringe os ud as disse Forlegenheder

eller ikke.

Jeg skal nu komme til det, jeg har tænkt

paa at ville yttre angaaende selve den fore-

liggende Sag. Min Stilling til det nærvæ-

rende Lovforslag er saassalmindelig bekjendt, at

jeg ikke behøver at omtale den. Jeg har er-

klæret i Rigsraadet og vil her igjen erklære...

(Afbrhdelse) Jeg hørte ikke, hvad det ærede

Medlem sagde . . . .

Formanden: Det ærede Medlem skal

heller ikke høre derefter-, thi det er ikke beret-

tiget at afbryde Taleren.

I. A. Hansen: Jeg kan ikke godt lade

være at høre efter alle de Stemmer, som idelig
ledsage det Foredrag, jeg holder. «

Formanden: Jeg anmoder de ærede

Herrer om ikke at forstyrre Taleren.

J. A. Hanfem Jeg udtalte i Rigs-
raadets Folkething og vil atter her iiliigsdagen
udtale, at jeg først er gaaet til at slutte mig

til dette Udkast, da det efter min fulde Over-«

beviisning gjaldt om, hvorvidt man vilde tage

dette, eller om man vilde have noget Slettere.

Jeg opfattede Sagen saaledes, at det dengang
var det sidste Øieblik, som var givet, til at faae

endog det, som her ligger for. Nu er det vel

sandt,. at jeg kan tage feil, jeg paastaaer ikke

Andet, men jeg siger dog, det er endnu i dette

Øieblik min fuldeste Overbeviisning, at jeg

dengang handlede ganske rigtigt. Jeg troer, at,

hvis vi ikke havde grebet det, der her ligger

for, i detØieblik, det blev grebet, vilde vi faae

noget Stettere. (Afbrydelse.) De Herr-er, sont

endnu ikke kunne tie, ville sige: Vi troe ikke,

at vi vilde faae noget «Slettere, thi de fore-
trætte det, som da vilde komme; men, naar der

er Tale om min Opfattelse, saa siger jeg, at

vi vilde faae noget meget Slettere. De Herrer
ville vel kalde det noget Bedre. Altsaa jeg tog

det, jeg gik ind derpaa i fuldstændig god Tro

og holder fremdeles paa’det. Til dem af mine

politiske Venner, som nu sige Nei, vil jeg

sige, at jeg vilde glæde mig, din-de kunde

skaffe- noget Bedre ud af Forfatningssagen,
inden den bringes til Ende. Det skulde være

mig en stor Glæde, og jeg erklærer —- hvad

jeg ogsaa erklærede dengang ——, at jeg ikke skal

lægge nogensomhelst Hindring iveien for deres

Bestræbelser idenne Retning. De ville ikke


